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Второк 14 (1) марта 1911. · 


Рік ХХІ. 


Виходить у Львові 
шо дня (крім неділь і 
гр. кат. сьвят) о б-ій 

тодині но полудня. 

РЕДАКЦІЯ 
Ахміністрация: улиця 

Чарнецкого ч. 19, 
ПИСЬМА приймають 

ся хиш франковані, 

РУКОПИСИ 
хзертають ся хиш на 
окремо жадане і ва вло- 
женем оплати почт, 


РЕКЛЯМАЦИЇ 
ибвапечатані вільні від 
оплати почтової, 


рота т И ЕУ 
"Фо ; а 
А Р | З 


Додаток до „Газети Львівскої". 


Передплата у Львові 
в бюрі дневників па- 
саж Гавсмана 9 і в ц.кж. 
Староствах ня нро- 
вінциї:, 

на цілий рік ЮК 4:80 
на пів року К 2:40, 
на чверть року К 1:20 
місячно . . . .К— 40 
Поодиноке число 9 е. 


З почтовою пе- 
ресилкою: 


на цілий рік К 10:80 
на пів року К 5:40 
на чверть р. К 2:70 
місячно ... К —-'90 
Поодиноко число б с. 


Вісти політичні. 


Справи парляментарні. -- Вигляди нарад 
угорского сойму. -- Сполучені Держави 
а Мелик. 


По засіданю палати послів в пятницю зі- 
брала ся буджетова комісия і покінчила ди- 
скусию над титулами: рада міністрів і адміні- 
страцийний трибунал. Шо промовах пос. Ма- 
стальки і Станека, що обговорювали справу 


ческо-німецкої угоди, забрав голос пос. Оку- 
нєвекий 1 відпирав вакиди п. Дияманда, ро- 
блені єму на посліднім засіданю комісиї. По 


промов: референта п. Віттека принято титул 
зрада міністрів". 

Над диспозицийним фондом голосовано 
окремо і принято єго 22 голосами против 15. 
Резолюцию пос. Станека, щоби ореченя най- 
висшого трибуналу виданані були в тій мові, 
в котрій внесено жалобу, відкинено. Пос. Ста- 
нек зголосив сю резолюцию як внесене мен- 
шостн. Революцию пос. Шрамека та Хоца, що- 
би ореченя адміністрацийного трибуналу були 
видавані в тій мові, в котрій внесено зажаленє 


принято 20 голосами против 16. На сім нара- 


ди покінчено. 


В дальшій дискусиї на засіданю в суботу 
предложив п. Морзей вичерпуючий реферат 
про буджет міністерства справ внутрішних. 
З черги обговорював пос. Сильвестер справу 
реформи адміністрациї, домагаючи ся як най- 
скоршого єї переведеня. Превес польского Ќола 
др. Лазарский прилучив ся також до жеданя 
попередного бесідника і домагав ся такої ре- 
форми особливо зі взгляду на галицкі відноси- 
ни, де урядники адміністрацийні надто перетя- 
жені працею задля великаньских розмірів на- 
ших повітів, більших о три чотири рази як 
в прочих австрийских кранх. Домагав ся тво- 
реня нових староств в Галичині. 

Прочі бесідники прилучили ся до погля- 
дів 1 домагань дра Лаварского. Наради відтак 
перервано і назначено слідуюче звсідане комісиї 
на второк рано. 

Правнича комівия радила над ухваленим 
палатою панів законом в справі зміни постанов 
про ревізиї і рекурси. Розвинула ся ширша 
дискусия, вкотрій між иншими забирали голос 
посли з Галичини: Курилович, Ліберман, 
Яблоньский, Дністряньский. ПІеф секциї про- 
сив перейти до подрібної дискусиї. В Галичині 
причиною перетяженя судів є величезне число 
процесів, більше як 1/, веїх процесів в цілої 
Австриї, хоч населенє Галичини виносить не 
цілу четверту часть держави. Управа судів- 


ниптва старала ся зарадити тому помноженем 
персоналу. Закон, що є тепер предметом дис- 
кусиї, принесе також великі полекші галицким 
судам. -- Диснусиї над предложенем не по- 
кінчено. 

В велігничій комісиї підчас нарад над ре- 
воліоциєю послів Віттека та Бавмгартена щодо 
предложеня розширеного закона про льокальні 
зелізниці, заявив міністер зелізниць др. Глом- 
біньский, що уважає управненим домаганви ви- 
готовлене програми зелізниць, котрі мають бути 
почудовані. Програма на довший час була би 
непрактична, бо відносини і потреби зміняють 
ся. Міністер хоче внести предложене, котре є 
приготоване в міністерстві зелізниць. Але пред- 
ложене мусить найти фінансове покрите. Міні- 
стер не хоче тим сказаги, що предложенє ро- 
бить зависимим від предложеня фінансового 
пляну. В предложеню треба заразом тямити 
про упорядковане ріжних переступлень при 
єствуючих льокальних зедізницях. Ті пересту- 
пленя буджету мають виносити загалом 40 мі- 
ліонів. Позичка не буде доразу конечна. Резо- 
люцию Віттека та Бавмгартена ухвалено одно- 
душно. 

Угорский президент міністрів гр. Кін-Ге- 
дерварі заявив редакторови ,Видарезії Нітіарє, 
що в понеділок розпічне ся в соймі буджетова 
дискусия. Коли буджет не буде полагоджений 


бтець і син. 


З англїйского -- В. Макея. 


Перед кількома роками вертав я в Аме- 
рики пароплавом „Сибір“, одним ғ найліпших 
кораблів славної тоді пароплавної компанії 
Кунард. "Тоді не їздили ще так відважно по 
Атлянтийскім океані, як нині. (корі, шрубові 
пароплави були ще незнані; кораблі іздили 
собі вигідно 1 поволи десять або й дванайцять 
днів. 

Капітан Камерон, командант „Сибіра“, 
був тоді управителем корабельного відділу 
товариства. Того відзначеня був він достойний 
з кождого взгляду і мав славу найліпшого 
моряка. Безпечність свого корабля мав все на 
увазі і строго глядів на точне повнене обовяз- 
ків ві сторони залоги. Єго присутність будила 
довірє і в часі бурі чулись ми якось безпеч- 
нійше, коли на містку команданта стояв капі- 
тан Камерон. 

бго син Ренальд був на корабли четвер- 
тим офіциром. Був то хороший молодець, ве- 
селий а постійний як скала. Єго споріднене 
в командантом корабля не давало єму в пічім 
ніякого права на першеньство. Отєць обходив 
ся вним на корабли як в чужим. Однако мимо 
тої вдержаности видко було, що обох лучать 
найсильнійші ввязи любови 1 не треба було 
великої зоркости, аби пізнати, що командант 
був потайки гордий в свого сина. 


Дорога скоро наближала ся до кінця. 
Одного вечера капітан заявив, що пісдя всякої 
імовірности наближимо ся досьвіта до іраянд- 
ского побережа. Многі з нас загару вийти 
вчасним ранком на поклад. 

Нас покрила темна, душна і дожджлива 
ніч з неспокійним морем. Ще довго потім, коли 
ми пішли до своїх кают, лежав я прислухую- 
чись гукови бурі. 

В корабельнім сальонї не було нікого, 
сьвітло погашено. Нараз около півночи роздав 
ся крик, але такий, що кождого, хто єго чув, 
переняв етрах. 

-- Огонь! Горить! 

Вискочивши з ліжка, одівсь я чим екор- 
ше і пігнав на гору. Векорі опинивсь я серед 
товпи тих, що силували ся вибігти по сходах 
з своїх кают на-гору. Напів одіті мужчини і 
женщини бігли в дикім переполосі із шаленим 
криком на поклад. 

Огонь вибух в передній части корабля. 
Капітан, офіцири і часть залоги були вже 
около години при роботі, борючи ся в розгу- 
кавим пожаром. Але полумінь розширила ся 
эж до подорожних в передній каюті, котрих 
було дуже богато на корабли. 

В миг ока, коли я дістав ся на поміст, 
пізнав я, що нас стрітила страшна пригода. 
Як шалені гнали ся люди в другу сторону 
корабля, аби ехоронити ся. "Так глотили ся, 
що аж одні других перевертали. Многі із залоги 
трусливо опустили свої становища, під покрив- 
кою, що здержують подорожних; але в дійст- 
ности старали ся також схоронитись. 


В тоту глоту кинувся і капітан Камерон. 
Вговорював, сварив, грози», ба й просив, але 
всьо дармо. Не міг здержати напору. 

Ніколи перше не бачив я подібної страш- 
ної картини. Та борюча ся товпа людий, осьві- 
тлена ярким блеском полуміни, представляла 
вид, якого до смерти не можна забути. Спу- 
щено човен ва човном, і веї они в одній хви- 
ли так заповнили ся, що ледви видко було бе- 
реги з води. Крик жінок, кликанє потапаючих 
о поміч, проклони мужів, мішали ся в один 
страшний гамір. 

По пів годині не було вже ні одного чов- 
на під рукою. Пожар ширив ся постійно в на- 
прямі задної части корабля, де товпило ся ще 
звиж сто жінок і дітий. 

Цілу ніч боролись ми в полумінию з си- 
лою розпуки, аби задержати огонь в однім міс- 
ци. Але наші всі вмаганя були безуспішні. 

Вкінци ваяснів розсьвіт. Ми розпучливо 
розглядали ся довкола. Там далеко ще від нас, 
на північний захід видніла над морем слаба, 
синява смуга. Земля! -- о коби ми могли до 
неї дістатись. 

Капітан вступив на командантекій місток. 
Велїв кермували кораблем до берега і прика- 
зав машиністови удержувати повну пару аж 
до послідної хвилі. 

Надмірна праця коло ратованя мала ддя 
многих сумні наслідки. Але кождий в нас, вда- 
вало ся, мав в тій хвили надлюдску силу во- 
лі. Рональд Камерон находив ся постійно в бев- 
посередній близькоети огню, а хоч мав попа- 
лену одіж, лице вачорнене, а волосє спалене 


в часі до 1 цьвітня, то правительство предло- 
жить буджетову провізорию. В цьвітни наміряє 
правительство внести проєкт закона про рефор: 
му карної процедури войскової. Наради вой- 
скової комісиї будуть відбувати ся рівночасно 
з будзжетовими нарадами. О якімеь ішпобіта між 
реформою виборчою а реформою войсковою нема 
бесіди. 

З Нового Йорку доносять, що президент 
Сполучених Держав Тафт удав ся окремим 
поїздом над границю мехиканьску. Супрово- 
дить єго ціла юрба дневникиреких еправоздав- 
ців. З їх депеш виходить, що мобілізация має 
на ціли недопустити до утвореня окремого 
самостійного правительства републиканьского 
в північнім Мехику і що американьскі войека 
на случай потреби юбсадять північні краї 
Мехика. 

Дальше доносять, що та мобілізация ето- 
їть в звязи з жалобою мехиканьского прави- 
тельства, котре закидувало Сполученим Дер- 
зжавам, що розбиті мехікавьекі ворохобники 
утікають до Сполучених Держав, там на ново 
уоружують ся і скріпивши свої сили, впадають 
знов до Мехика і ведуть борбу з правитель- 
ственними войсками. Мехиканьске правитедь- 
ство каже, що коли би не та охорона воро- 
хобників в границях Сполучених Держав, то 
правительство Мехика було би вже давно во- 
рохобню придавило, а так побоює ся, що воро- 
хобиики підпомагані всілякими американьски- 
ми авантурниками, зможуть утворити самостій- 
ну окрему републику в північнім Мехіку. От- 
же тому утвореню другої мехиканьскої репу- 
блики хочуть Сполучені Держави супротивити 
ся і зарядили в тій ціли мобілізацию, аби на 
случай потреби подати поміч правительству 
Мехика. 


Новин ки. 


Львів, дна 13-го марта 1911 


-- Перенесеня. Превидент галицкої Дирекциї 
почт і телеграфів перевіс, між ившими, комісара 
будівництва: Юл. Гоствіцкого зі львова до Пере- 
мишля, та ад'юнкьів будівництва: Ром. Гарвулінь- 
ского зі Львова до Тернополя, Кипр. Вацніка ві 
Львова до Нового Санча і Казим, Ковалевокого зі 
Львова до Станиславова. 


-- Президент гал. Дпрекциї почт і телегра- 
Фів, Ришард Вопагерні, виїхав в подорож інспек- 
цийну. Завідательство Дпрекциї почт і телеграфів 
обняв й. к. віцепрезидент Артур ШієФнер. 


— В справі демонстрациї учеників з наго- 
ди Шевченківских роковин пите балеба Імгоу вка: 
В ч. 52 у вступній статі подав „Дїлоќ в нагоди 
съвятковапя ювилею 50-их роковин смерти поета 
"Гараса Шевченка в наших школах, що виділ Тов. 
„Просьвіта“ і Наук. Тов. ім. Т. Шевченка звер- 
вули ся до краввої Ради шкільної з просьбою 0 
увільненв учеників веїх категорий від обовязкової 
науки в дни 10 марта яко в депь роковин смерти 
поета і що кр. Рада шкільна просьбі тій відмови- 
ла через що на думку „Дїла“ станула в ріннім 
ряді, в росийскими властями в Киеві, котрі дрібни- 
ми шикавами недопустили там до обходів в честь 
Шевченка. 

На основі автентичної інформациї можемо 
ствердити, що виділи згаданих Товариств не до. 
магали ся в своїм письмі признаня роковин смер- 
ти (10 марта) загальним сьвятом шкільним: шро- 
сили лиш, щоби кр. Рада шкільна окремим окруж 


В виду того, що на основі засягнених 
інформаций поодинокі учительскі тіла тих за- 
ведень означили ріжні реченці для тих тор- 
жеств, полишила краєва Рада шкільна тілам 
учительским і дирекциям повну свободу в ви- 
борі реченця обходу, взглядно вільного дня 
від обовязкової науки. 


Тенденцийні артикули „Діла“ зробили на 
молодіж шкільну вплив, якого жалувати треба. 
В дни 10 марта явила ся в канцеляриї упра- 
вителя академічної гімнавиї у Львові депута- 
ция молодіжи того заведеня з жаданєм увіль- 
неня єї того дая від обовязкової шкільної иа- 
уки. Коли управитель відмовив тій просьбі 
зі взгяду, що в тамошнім заведеню визначено 
обхід на 1. цьвітня, ученики висших кляс вий- 
шли зі школи і не явили ся вже того дня на 
науці пткільній. 


-- Торжества Шевченкових роковин у 
Львові відбули ся величаво і були може найлїшцим 
докавом, як могутне слово справдешного генія мо- 
же ровбудити нарід, в котрім ще зберегла ся жив- 
денна сила, Хто із старших людий пригадує собі 
як сьвятковано роковини /смерти покійного Тараса 
в сімдесяти а навіть у вісімдесяти роках минулого 
столітя а як тецер, кілько тоді сьвідомих Русинів- 
Українців брало в них участь, а кілько тепер, той 
видить наглядно величевний поступ не лиш в ров- 
витку самої ідеї, але Й в скількости тих, котрих 
она встигла вгургувати. Таке загальне вражіне 
зробили обходи роковин в самім Львові, А гляньмо 
ширше по краю і за вго гравицями: ва найблиз- 
шим кордоном мимо нсяких змагань чорносотенна 
власть не могла того великого сьвята таки зовсім 
сперти хоч і як їй того бажало ся, Може в тім і 
якось глубше значінв, бо противиики народного 
руху не даючи вму явно виступати поглубляють 


ником призводила на еһвятковане тих роковин в|тим більше наредні почуваня в серцях тих, котрим 


школах. Тому бажаню й вдоволено. Окремим 
окружником в дня 28 лютого с. р. ч. 259 привво- 
лила кр. Рада шкільна на сьвятховане роковин 
смерти Шевчевка торжественними поранками у всїх 
ваведенях серодних східної части краю, уповажня- 
ючи рівночасно Дирекциї тих заведень до увільню- 
ваня учеників тах шкіл від обовявкової науки в 
мо обходу шкільного. 


уста замкневі і тим більше розбуджують в них 
опорну силу. 

Шягьдесяті роковини смерти Шевченка звер- 
нула також більше як коли небудь увагу ширшо- 
го сьвіта на той україньсхо -руский нарід, котрий 
хоче жити вязсним житвм і силою природи стре- 
мить до того. І заговориля про сї торжества мно. 
гі часописи славяньскі і неславяньскі. аа ся, 


майже аж до коріня, працював невтомимо. 

Вискочивши на поруче корабля, тягнув 
за собою вужа. В тім почув я страшний крик. 
Обернувши ся скоро, побачив я, що хоробрий 
молодець, втративши рівновагу, упав в море 
головою назад. 

Я поглянув на місток. Капітан був там 
доси і також бачив, що стало ся. На зго лици 
появив ся на хвилю вияв страху. Скочив на- 
перед, маючи очевидячки на гадці, видати при- 
каз до задержаня корабля. 

Але в тій хвили спочив єго погляд на тій 
товпі людий, що безпомічн. тиснули ся на задї 
корабля. Задержав ся, а вптягнена єго рука 
опустилась в долину, Коли би корабель задер- 
жав ся, була би й та слаба надія на вирато- 
ване нещастних подорожних страчена. 

Аби ратузати свого сина, мусів би був 
жертвувати житє звиж сотки женщин і дітий. 
Хвильку вагував ся, але єго душевна борба 
скоро екінчила ся. Рішив ся в користь подо- 
рожних, а сина полишив єго судьбі. 

Молодий Камерон появив ся ледви двсй- 
цять метрів за нами над водою. Махав одною 
рукою над головою. Попращав нас на розлуку 
і крикнув голосно та відважно : 

-- Лиш дальше, наперед -- о мене не 
дбайте! 

Вхопивши ся за поруче командантекого 
містка, глядів капітан з напрузженєм на берег. 
Назад вже не оглядав ся. 

І дальше гнав ся горіючий корабель в 
повнім грози, страшнім поспіху. Викликана ша- 
леною їздою струя воздуха помагала до скор- 
шого шұфреня полуміни. Однак лиш від того 
поспіху вависіла одинока наша надія на рату- 
нок. Земля з кождою хвилею ставала перед 
нами виравнійше. 

Огонь обхопив вкінци відділ машиновий. 
Ми уступали поволи перед полумінию, борючи 
ся в нею о кожду пядь помоста. Інжинери і 
палячі, що витревали на своїх становищах аж 
до послідної хвилі, прийшли на гору і помлілі 
попадали коло наших иіг. 


Мужчини з капітаном Камероном на чолі 
обступили женщини і дітий, аби їх хоронити 
до послідної хвилі. Горячо ставало чим раз 
більше. Здавало ся, що скоро будемо вибирати 
між огнем а водою. 

В тій хвили кинув я тужний погляд до 
берега. Слава Богу! З кождого заливу випли 
дп човна нам на стрічу. А скорий вітрильний 
човен гнав ся поперед инших до нас. 

Окорше як за десять мінут човен прича- 
лив до корабля, а ми почали висаджувати на 
него жеяшини 1 діти. Послідні човна приплили 
скоро за ним і гнеть пристанули під кораблем. 
Не було хвилі до страченя, огонь страшно 
ширив ся; кождої мінути боялись ми експльо- 
зиї кітлів. 

-- Викиньте линву і скачіть в море! -- 
крикнув капітан. 

Ми сейчас послухали. Коли знов появи- 

лись ми на верху, приплило до нас кільканай- 
цять човнів і векорі були ми веї безпечні. 
Е Нараз роздав ся страшний гук, горіючі 
бальки розлетїли ся на веї сторони та сичачи 
гасили ся довкола в воді. Відтак потонув „Си- 
бір“ поволи перед нашими очима. За хвилю не 
було вже нічого видко лиш самі недопалені 
бальки, котрими грали филі. 

Коло одної ратувкової етациї на пуетім 
побережу висаджено нас на вемлю. Кілько бу- 
ло можна, поміщено в будинку; инші мусіли 
примістити ся як і де хто міг. 

Урядники робили всьо, аби лиш заспоко- 
їти наші потреби. Вислано післанців до міста, 
аби замовили вози. 

Однако веїх нас пригнітав смуток. Не 
було нікого між нами, хто не відчував би, що 
має завдячувати своє житє благородному по- 
ступкови капітана. 

Цілий день мусіли ми пересидіти на ра- 
тунковій стациї. Над вечером замітив я якесь 
занепоковнє між людьми, що робили службу. 
Я спитав о причину. 

-- Ми одержали сигнал із скал Фастнет 
-- відповів мені один з них -- але доси не 


можемо вго добре зрозуміти. Я лиш тілько зро- 
зумів: „Ми виловили...“ -- проче незрозуміле. 
Саме тепер відпливає човен від тих скал. 

Скали Фастнет здіймали ся з моря яких 
сїм до вісім миль від морского берега. Хоч по- 
казали мені напрям, де они лежать, то я міг 
розпізнати ледве невиразні зариси з вежі бу- 
данку. Може годину пізнійше звернув мою 
увагу незвичайний крик. Не був то звичайний 
викрик радости, бо то звучало як дикий рик 
товпи, котру обняла радість. Я чим скорше 
збіг з вежі і побачив перед дверми глоту. Але 
що то? Чи то можливе ? Так посеред сгов- 
плених людий стояв Ренальд Камерон! 

Капітан, що також зачув той крик, вий- 
шов за мною. Перший раз по тім страшнім дни 
опустили вго сили. Упав на груди сина, а сльо- 
зи радости поплили з єго очий. 

-- Справді -- говорив Ренальд, коли ми 
єго обступили, аби стиснути єго за руку -- 
ви вже певне не гадали, що побачите мене в 
ряді живучих. А о своїм ратунку розкажу вам 
в кількох словах. Коли я нині рано упав через 
край корабля в море, то перед усім побачив 
ясно, що кожда проба плисти до берега була 
би лиш пустим траченем сил. Тому я здав ся 
на волю филь і они несли мене наперед. Нараз, 
коли я розглянув ся, побачив, що морскі филі 
принесли мене аж під скали Фастнет. Тепер 
погадав я підняти борбу о своє жите. Я плив 
в напрямі скал. На щастє увиділи мене вартів- 
ники в стражници і виплили на своїх човнах 
против мене. Вхопили мене, коли я вже стра- 
тив сьвідомість. Непритомний лежав я більшу 
половину дня. Коли вернула мені сьвідомість, 
дізнав ся я о радістній новині, що вам удало 
ся так щасливо уйти смерти. 

Не потребую й говорити, що разом в ка- 
пітаном поділяли ми всі без виїмки єго радість, 
з уратованя того хороброго молодця, котрого 
відвазі завдячували ми наше жите. 


що як годі нам тут описивати всї Шевченкові тор |а ширини 300 м. 


жества гяк і годі переповідати, що писали инші 
газети. Але два відвиви ві взгляду на вороже по- 
ступована росийсиих властий державних супротив 
Шевченкових торжеств і супротив цілого українь 
около народу мусимо тут таки згадати. Так пише 
словівьский Ляг в дневнику „Јото“ : 

Живого Шевченка замкнено а вмерлого 
конфіскують! Та саме то спричиняє, що Україн- 
ці в боротьбі з царизмом виходять побідника- 
ми і підносять ся на веїх областях культури. 
Шевченко є душею всего україньского наро- 
да -- Українець, козак, войовиик за вол, му- 
ченик і післанець воскресеня. Шевченко є спі- 
вак народа, жиє для него, снить про єго ве- 
лику минувшину, і мовить як пророк про єго 
велику будучину. По веїй Україні бачить він 
могили, в яких лежить доля і істория укра- 
їньского народа, але також і єго будучність. 
Шевченко помер в тім самім році, коли цар 
зніє кріпацтво. Пятьдесять літ спить вже ве- 
дикий поет у своїй могилі, з якої глядить на 
всю Україну. Не бачив він волі свого народа, 
бо кріпацтва для него ще не знесено“. 

А сербска газета „Штампа“ так знов 
відзиває ся: „Українці жиють під росийским 
кнутом иоже в гірших відносинах, як жили 
Серби під турецким ярмом. Цар не лиш не 
зменшив суспільну і особисту волю Українців, 
але не узнавав їх народности, нищив їх імя, 
конфіскував україньскі часописи і кийжки. Та 
прийшов пророк і збудив сей народ, який те- 
пер починає дивити ся вже на лїпшу будучи- 
ну. Шевченко жив і помер для євові України, 
хотяй в єго душі не була се одинока ціль. 
Він болів над всіма пригнобленнми народами, 
він був речником волі політичних і суспільних 
прав для всїх поневолених. Росия бачить ще 
нині в Певченкови революционера і старає ся 
видерти із серця народа навіть память про 
речника України. Що дня падають нові краплї 
гіркої жовчи в сю чашу страждань, лка нази- 
вав ся украіньскою душею. Та Росия може 
бути певна, що поки в Росиї буде жити імя 
цара Петра Великого, доти буде також імя 


того чоловіка, що перед памятникоя цара 
сказав: „Се той Первий, що розпинав нашу 
Україна". 


-- Львівский руский театр в Коломиї від 
дирекциєю Иосифа Отадника, грати-ме, починаючи 
від втірка в сали „Каси щадвичої“. 

Ві второк дня 14 марта 1911 іде новинка з 
репертухру віденьского народного театру „Окан: 
дал“ штука в 4 діях А. Батейзя, в перекладі Ф. 
Коковекого. 

В середу дня 15 марта с. р. вовинка гостин- 
ний вистуц Ф. Лопатиньскої „Травіята“, опера в 
А діях М. Вердія. 


-- Малий убийник. Львівскій цоліциї дали 
в суботу внати, що в домі під ч. 75 при ул. 
Зеленій помер внаслідок побитя 10-літний Ми- 
хайло Рабій 1 що лікар міский др. Франковский 
поручив перевезти тіло до інстятута судової 
медицини в ціли переведеня обдукциї. Полі- 
цийне слідство виказало, що помершого хлопця 
побив на смерть єго 12-літний товариш Кароль 
Драбік, котрий вхопив єго за ноги і тягнув 


по сходах з першого поверха аж на долину, 
внаслідок чого хлопець дістав потрясеня мозку 
а може бути, що й лобина єму при тім роз- 
пукла ся. 


Телеграмя. 


Відень 13 марта. „Ко. УМіШеїте доно- 
сить з певного жерела: Цісар Вільгельм ско- 
ристаа зі своєї подорожи до Венециї, щоби зло- 
жити Цісареви Франц Йосифори візиту. Цісар 
німецкий, котрий їде до Венециї і Корфу при- 
буде 24 с. м. до Відня, замешкає в Бургу і то- 
го дня вечером вибере ся в дальшу дорогу. 
Бажає він і сим разом повитати Цісаря Франц 
Йосифа і висказати сердечні чуветва друзкби 
і сова. 

Портічі 18 марта. Вчера по'полудви над 
кратером Везувія усунув ся горб висоти 80 м. 


$. а 
Було то,  сполучене з земле- 
трясенем і підземним гуком. Будинок двірця 
зеліаниці і дім гіреких провідників попукали. 
Рух на зелізници сейчас здержано. 20 туристів 
і кількох провідників знаходить ся якраз в до- 
розі до кратеру. Над Везувієм піднимає ся ве- 
личезний стовп диму. Кратер видає ся о много 
низшим. Низші горби все ще усувають ея. 
Ню-Йорк 13 марта. Після телеграми з Де- 
глєс відбула ся в неділю стичка коло Агван- 


рієта; 500 повстанців виринуло із засідки 
в горах. Войско в силі 300 мужа сейчас їх 
заатакувало. Повстанці остаточно уступили. 


В борбі тій згинуло 35 людий. 

Ніо-Йорк 13 марта. Вісти з Вашінгтону 
покавують, що тамошний сьвіт банковий і тор- 
говельний дуже сильно інтересує ся подіями 
в Мехіку. Надходять безнастанно запити що 
до стану річи. З многих сторін остро крити- 
кують політику інтервенциї, яку правительство 
вибрало. 


Надівлане. 


Руско = польсна 


к м 
Термінольогія 
зі збіркою ИНШИХ СЛІВ до шкільної 
і приватної наукя. 

На підстав! шкільних підручників 
влади 
ЙОСИФ ТАНЧАНОВСКИЙ 
учитель школи ім. М. Шашкевича у Львозі, 1910. 
Накладом автора. 
-- Ціна 1 К (опаска 5 сотиків).— 


ЗМІСТ: 1) Ветуп — 2) Реаїгія — 3) Пеихольо- 
гія — 4) Льогіка — 5) Педагогіка -- 6) Руский 
язик-Література -- 7) Руский язик-Граматика — 


8) Твографія -- 9) Істория -- 10) Рахунки — 
11) Геометрия -- 18) Начерковд геометрия -- 
13) Соматольогія -- 14) Зоольогія — 15) Ботанї 
ка -- 16) Мінеральогія -- 17) Тілівня і Лічнец- 
тво -- 18) Фізика -— 19) Хеміл -- 20) Гоеподар- 
ство -- 21) Калігряфія -- 22) Рисунки -- 23. 
Мувика і Спів -- 24) Ручні жіночі роботи. -- 
25) Гімнастика (руханка) 26) Техкнольогіх 
(зіб)д). 


Руско-англїйснкӣ підручник. 


Для ибир ючих ся до Амери! 


„Хто злає 509 елів акоїсь 
мови, може сьміло полагоджу- 
вати веї свої щодепні потреби“. 
Скорлпте пайде шаете х Амәриці той, 
хто розуміє хоч трохи англійску 
мону. бєли маєте намір коли пебудь 
там їхати, купіть с06і у Русмо» 
англаїясний пгідручним!! ло 
скорого і певного ввученя англій- 
скої мови з докладині виговороя, 
з додане еловарпя, найпотрібній- 
ших щоденних розгопорів і веяких 
іпфорланий. 
Книжка обнимає 254 єторін друку, 
і є в твердій оправі. -- Видана 
в Амерни). 


шин Копту 3 мор. з нересилкою. === 


Биеилљһвеь за піеляплатою, -- або 
за попередпим надіелапем гроший. 
Замовленя притимає: От. Вартиньский, 
Друкарня „Гав. Львів.“ ул. Чарнецього ч. 18 
Лъвів. 


Рух поїзлів залізничих 


обовязуючий з днем і мея 1910 р. ліоля часу 
бередно-езрепейского, 


ЗАМІТКА. Гоївдм посдішні впаначояі грубих 
друком. Нічні годяхи гід 600 зазером до 
559 рамо суть овньмежі нідчерклекоюм чисей 
мішулових. 


Приходять дэ Львава 
ша голоринй дворец: 


З Кракова: 2380, 8:55, 115, 1:30, 80, 7:27 
1010, 5-45, 10-05. 
З Підволочасв: 7:20, 12:00, 2:15, 5'40, 10-39, 
З Чернонець: 12720, 5:45), 8-05, 10-91**, 5:00, 
5:59, 6735, 9-50, 
*) Їр Станиславова. 77) З Коложці. 
Зі Стрия: 7-28, 11:45, 4:95, 741, 10-19%), 11:03 
т) Бід 19/6 до 11/9 ит жедіді і р. скаже. 
З Самбора : 8:00, 9:58, 8:00, 9-09. 
З Сокадя: 7-89, 1-20, 8:00. 
З Яворова: 8715, 500° 
З Підгаєсь: 11-15, 9:58. 


На Пі дазававинче: 
З Підволочиск: 7:01, 11:40, 2:09, 5:17, 10-13. 
З Підгаєць: 10:54, 9.44, 
З Виник: 6:29, 7:28, 11-55%). 
*) Деж в середу і суботу. 


На Личаків: 
Підгаєць: 10:36, 9-27. 
Вкнимж: 7:08, 6:11, 11:38 9). 
жу Лил в середу і суботу. 


с 59 


Відхадять зі Льввва 
з головшого двірця: 


До Жракока: 12°45, 3:55, 6:04, 8:25, 8:80, 2:47, 
335, 6:25, 7-45, 11-15, 
До Шідвохожаск : 6:20, 1040, 218, 810, 118, 
1138, 
Чериовець: 2:50, 6710, 9710, 9-25, 2:23, 10:38. 
2.59 ж), 5'59 ву, 

*) До Ожашиславова. 77) Ло Коломиї. 
Страж: 7:80, 10-15, 6:50, 11-25, 1-45. 
Самборь: 6-00, 9-05, #10, 1040, 
Сокади : 73А, 9:30), 7-10, 11-37%), 

х) До Ражи рускої диш в меді. 


Да 


до Яворова: 5:20, 6:20. 
До Підгаєць: 5:58, 6-18: 


З Підхамча: 
Підводсчжси: 6:35, 11:00, 2"31, 8-33, 1138. 
Підгьань: 6:19, 6:8", 

Винккк: 1-20, 10-50 9), 
*) Лит ок середу і субоку. 


З Акчанкнова: 
Підсаець : б'3!, 6:59, 
Ванж : 1:45, 10149, 
ж) Ля в середу і суботу. 


хе 
РАК 


До 


А 
(01088еит Германів 
Від 1 до 15 марта 1911. 
Сензацийні новости ! 
НаІеуѕз Коуаї Јптепіќев, 20 авглійских дівчат, 
славна американьска трупа. — Ше пи еѕіћеёі- 
дпе, танці тїний. — Раїо & Зеїегу, незручний 
акробат. — Вүоіһетз Фагіїпсіоп, незвичайні 
віртуови в своїх американьских новостях. -- 
ое Когзіїпе рецитаторка власних творів. — 
Їез Еібіріѕ, незрівнані акробати. Чорна 
манька, бомба. -- Раїї апа Ргеіу, американь- 
скі ексдентрики. 
ВІТОГРАФ 10 величавих новосткй і т, д, 
В недіяї і сьнята 2 представленя о гохевї 4 
і 8 вечер, 


Білети можна вчаснійрів набути з Бюрі дневникі» 
ПЛЬОНА. ул. Кароля Людвика 5. 


Зк редакцию відповідав: Алам Кавховецкиї, 


Телееон 452. Телефон 452. 


Містове бюро 


ц. к. зелізниць держа! 


у Львові пасаж Гавсман ч, 9 


видае 


Білети селадані комбіновано - окружні до воїх і зі воїх значнійших 
місцевостий Европи важні 60, 90 1 120 днів. 


Білети складані в однім напрямі на німецких велізницях, важні 


45 днів. 


Білети картонові, звичайні, до всіх стаций в краю і за границею. 


Асигнати 


на місця в спальних вагонах. 


Продаж зсолних розкладів їзди 5 провідників. 


Замовдені білети на провінцию висилають ся за почтовою післяплатою 
або ва посередництвом дотичної зелізничої стациї. 
| 
При замовленю складаного білету треба надіслати 5 корон задатку і 
подати день, віл котрого білет має бути важним. 


Хелегранвічна адреса: Чезійьнгеови, Льшів. 


8 друкарні В. Ловяньского під зарядом І, Недопада. (Телефона ч. 57). 


